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Когда Гу Чэн, наконец, остыл, помылся, оделся и вернулся в кабинет, А Чжао уже закончила
домашнее задание дня.

Она смотрит на Гу Чэн, такая же спокойная, как и прежде. Никто не мог сказать, что она
только что сделала что-то настолько возмутительное.

Гу Чэн взволнована. Но, видя, насколько она спокойна, он немного расслаблен и тоже немного
разочарован.

Почему она не реагирует?

Ей не нравится моё тело?

"Смотрите, кто пришел. Давай, делай домашнее задание. Уже десять. Будь осторожен, если не
закончишь сегодняшнее задание." А Чжао говорит.

Чем естественнее она себя чувствует, тем более взволнованным чувствует Гу Чэн.

Она видела мое тело, трогала мой пресс и вела себя так, будто ничего не случилось!

Гу Чэн смотрит на экзаменационную работу, и все, о чем он мог думать - это улыбчивые глаза
А Чжао.

Он сжимает зубы и внезапно поворачивается к А Чжао.

"Тан Чжао". Он говорит глубоким голосом.

А Чжао просматривает материалы предварительного просмотра. Услышав его голос, она
смотрит вверх: "Что?"

"Ты просто..."

Гу Чену трудно говорить об этом, но это действительно хороший шанс.

"Ты только что прикоснулся ко мне!"

"Ха!" А Чжао не мог не посмеяться, услышав это от него.



Ей немного жаль Гу Чэна, когда она видит, как его лицо темнеет.

Но она не смеется нарочно. Только то, что сказал Гу Чэн, действительно смешно.

"Мужчины семьи Гу одержимы чистотой". Мы не любим быть рядом с другими, особенно с
женщинами". Гу Чэн начинает говорить всякую ерунду со всей серьёзностью.

А Чжао выступает вместе с ним: "И что?"

Гу Чэн смотрит на неё: "Ты трогал мой пресс, так что ты должен быть ответственным за меня."

А Чжао: "..."

Она вдруг вздыхает.

"Честно говоря. Твой взгляд именно в моем вкусе." Она говорит.

Хотя это благоприятный комментарий, у Гу Чэн плохое предчувствие.

Как и ожидалось, А Чжао говорит сразу после этого: "Но ты хорошо знаешь, что я увлекаюсь
лучшими студентами".

Она слегка придирчиво смотрит на Гу Чэн: "Хоть ты и красавчик, но твои оценки невыносимы".

Похоже, она полна жалости.

Гу Чэн сжимает зубы: "Я могу над этим поработать".

А Чжао: "Не стоит об этом беспокоиться".

"Почему?" Гу Чэн в замешательстве.

А Чжао говорит: "Я верю, что ты сможешь улучшить свои оценки, если приложишь к этому
усилия". Но есть еще одна вещь, о которой я не говорил".

Гу Чэн чувствует себя ещё хуже.

Как и ожидалось, А Чжао медленно говорит: "Я слышал от Вэнь Цзы, что ты, Гу Чэн, - цветок
второй школы Цин Юаня, самый красивый мальчик нашей школы, который полностью



заслужил это звание".

Гу Чэн знает, что она не закончила.

А Чжао смотрит на него: "Никто из твоих подружек не может продержаться больше месяца?
Если твои бывшие подружки встанут в очередь, то это будет очередь от класса до ворот
школы?"

Гу Чэн: "Я могу объяснить".

А Чжао говорит безразлично: "Я не хочу слышать это сейчас". Я еще не закончил".

"Что еще?" Гу Чэн удивлен.

"Конечно."

А Чжао напоминает ему о том, что он говорил одно предложение за другим:

"У меня есть для тебя совет, потому что ты милый."

"Студент-переводчик, не влюбляйся в меня."

"Будет больно."

"Я никого не буду любить".

"Кроме того, такая хорошая девушка, как ты, не из тех, с кем можно дурачиться."

"Видишь? Мне не нужно обедать одной."

“...”

Каждое ее предложение похоже на невидимую жесткую пощечину.

Почему ты должен быть таким позером?

Теперь ты знаешь, как это плохо, не так ли?
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